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 !Gute Besserung | ةصح  ال (17)

 
 أصيبت الفحص غرفة دخولها وعند. عليه لتطمئن العيادة إلى بالذهاب فتسارع نيقو، حادث عن ليزا الأصدقاء أخبر لقد

 ...  بالذعر

 

 
 نص الحوار

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 
Wo ist Dr. Grube gerade? Ah, er ist noch beim Patienten. 

 

LISA: 

Guten Tag. 
 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Guten Tag. Was kann ich für Sie tun? 

 
LISA: 

Ich suche einen Patienten – Nico González. Ist der hier? 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 
Ja, im Behandlungszimmer 2. 

 

LISA: 
Okay, wo ist Zimmer 2? 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Ach so … Einmal da den Flur lang und dann auf der rechten Seite. 
 

LISA: 

Okay, danke! 

 
SPRECHSTUNDENHILFE: 

Gern geschehen. 

 

LISA: 
Ah, hier … Hallo? 

Oh mein Gott! Nico, das sieht ja schlimm aus! Was ist passiert? Oh … Das tut mir leid, 

sehr leid. Entschuldigung! Gute Besserung! 
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Das war das falsche Zimmer. 

 

MAX: 

Ja? 
 

NICO: 

Hey, Lisa! 

 
MAX/TAREK: 

Hi, Lisa! 

 

LISA: 
Nico! Geht es dir gut? 

 

NICO: 

Na ja ...  
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 )من نص الحوار والدرس( مفردات

 

bewusstlos – عليه مُغمى ، الوعي فاقد  
 

der Boden, die Böden – الأرض ، الأرضية 
 

bremsen –  َالمَكاَبِحْ  على ضَغَطَ  ، فرَْمَل  
br emst, bremste, hat gebremst 

 

einen Krankenwagen rufen – اتصل بسيارة الاسعاف 
r u ft, rief, hat g erufen 

 

die Gehirnerschütterung, die Gehirnerschütterungen – لمخا في ارتجاج  
 

Gern geschehen! – سرور بكل!  
 

Gesundheit! – يرحمك الله! / !)عبارة تقال عندما يعطس أحدهم( صحة  
 

der Gips, die Gipse – جبس ، جبيرة  
Plu ral selten 

 

Gute Besserung! – أتمنى لك( الشفاء العاجل(!  

 

der Krankenwagen, die Krankenwagen – الاسعاف سيارة  
 

einen Krankenwagen rufen –  َالإسعاف بسيارة اتصل  
r u ft, rief, hat g erufen 

 

der Patient, die Patienten – مريض 
 

die Patientin, die Patientinnen – مريضة 
 

plötzlich –   فجأة 
 

jemanden/etwas untersuchen –  َهعاَيَنَ شخصا / شيئا  ، فَحَص  
u n tersucht, untersuchte, hat untersucht 

 

verletzt – مُصَاب 
v erletzter, am v erletztesten 

 

zum Glück – الحظ لحسن  


